DAROVACI SMLOUVA DONATION AGREEMENT

uzaviena podle ust. § 2055 a nasl. zak. ¢. concluded in accordance with Sec. 2055 et seq.
89/2012 Sb., obcansky zikonik, v platném of Act No. 89/2012 Coll., Civil Code, as
znéni amended
(dale jen ,,obcansky zakonik*) (“Civil Code”)
mezi nasledujicimi stranami by and between
CSL BEHRING s.r.0. CSL BEHRING s.r.0.
se sidlem na adrese Vyskocilova 1461/2a, 140 With its registered office at: Vyskocilova
00 Praha 4 — Michle 1461/2a, 140 00 Prague 4 — Michle

o | | 1d. [
pic: I T [
zapsana v obchodnim rejstifku vedeném Registered in the Commercial Register

Méstskym soudem v Praze, pod sp. zn. I maintained by the Municipal Court in Prague,

- under file no._

zastoupen:: | NN Represented by: [N

- dale jen ,,CSL Behring* — - hereinafter referred to as “CSL Behring” —
a and
Nizev: Centrum kardiovaskularni a Name: Center of Cardiovascular and
transplantacni chirurgieBrno Transplant Surgery
se sidlem na adrese Pekafska 53, 656 91 Brno Registered at the address Pekafska 53,
Ceska Republika 656 91 Brno, Czech Republic
1C: 00209775 ID: 00209775
DIC: CZ00209775 Tax ID: CZ00209775
zastoupeny/a: doc. MUDr. Petr Némec, CSc., Represented by: MUDr. Petr Némec, CSc.,
MBA, feditel MBA, CSc., Associate Professor, Director
- dale jen ,,pFijemce daru® - - hereinafter referred to as “Beneficiary” -

CSL Behring a pfijemce daru budou dale CSL Behring and Beneficiary will also be
oznacovani jednotlive jako ,strana“ a referred hereinafter to individually as a “Party”

spolecné jako ,,strany*. and collectively as “Parties”.
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UVODNI USTANOVENI

Prijemce daru je Centrum kardiovaskularni a
transplantacni chirurgie (CKTCH) Brno je
statni  pfispévkovou organizaci v pfimé
pasobnosti Ministerstva zdravotnictvi Ceské
v oblasti

republiky a je odbornikem

diagnostiky a  lécby  kardiovaskularnich

chorob, kardiochirurgie, transplantaci srdce,

pro

jater a ledvin, odbéru organu

transplantaci.

Spolecnost CSL  Behring je mezinarodni

farmaceutickou  spolecnosti zabyvajici  se
diagnostikovanim a léc¢bou 1éc¢ivymi piipravky
krevni

odvozenymi z plazmy

a rekombinantnimi  1écivymi  pfipravky a
snazic{ se mimo jiné podporovat zdravotni
pééi a vyzkum finanénimi 1 nepenéznimi
prostredky, a proto si pfeje podpofit ¢innost
pfijemce daru  poskytnutim  finan¢niho
pfispévku (dile jen ,,dar®). Pifjemce daru
vyse
Podrobné uddaje o finanéni podpofe jsou

usiluyje o plnén{ uvedenych  cila.

uvedeny v této Smlouve.

PREAMBLE

The Beneficiary is Center of Cardiovascular
and Transplant Surgery (CKTCH) Brno is
State-Funded Institution by the Czech Ministry
of Health is an expert in the field of diagnosis

and treatment of cardiovascular diseases,
cardiac surgery, heart Jliver and kidney
transplantation, organ  procurement for
transplantation.

CSL Behring is an international pharmaceutical
company engaged in the area of diagnosis and
treatment of plasmatic and recombinant drugs,
and is committed to support healthcare and
research by, znter alia, financial support, and,
therefore wishes to support the activities of
Beneficiary with a financial contribution
(“Donation”). Beneficiary is committed to
these objectives. The details of the financial

support are set forth in this Agreement.
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1.1

1.2

2.1

PREDMET SMLOUVY

Predmétem této darovaci smlouvy
(dale jen ,Smlouva®) je financni

podpora piijemce daru, jak je uvedena

v ucelu daru nize. | Smlouva je

I Ucclem daru je

nasledujici:

financni podpora vzdélavani
zdravotnickych odbornika
CKTCH v oblasti
anesteziologie, resuscitace a

intenzivni mediciny

1. SCOPE OF THE AGREEMENT

1.1

Subject of this Donation Agreement
(“Agreement®) is the financial support
of the Beneficiary as outlined in the

Donation  Purposes  below.  This

Donation represents Annex No. 1 to the
Agreement. These Donation Purposes

are the following:

a) financial support of education of

healthcare professionals of CKTCH in
the field of of Anaesthesiology,
Resuscitation and Intensive Care

Medicine

(,,ucel daru®)

Pifjemce daru je povinen dar (nebo
jeho odpovidajici ¢ast) vratit, pokud
nebude naplnén vyse uvedeny ucel

daru.

ZAVAZKY PRIJEMCE DARU

Pifjemce daru se zavazuje, ze dar

pouzije vyhradné pro tcely a ¢innosti

2.1
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(“Donation Purposes®).

The Beneficiary is obliged to return the
Donation (or its corresponding part), if
the above-mentioned Donation

Purposes are not fulfilled.

OBLIGATIONS OF THW
BENEFICIARY

Beneficiary undertakes to wuse the

Donation exclusively for tasks and



2.2

23

24

spojené s ucelem daru uvedenym

v této Smlouvé. Pifjemce daru se

pro

zavazuje, ze dar nepouzije

soukromé ucely.

Pifjemce daru se zavazuje, ze bude

dodrzovat veskeré platné pravni

pfedpisy, jakoz 1 pravidla, nafizeni,
etického oborové

zasady jednant,

standardy, smérnice, nafizeni a vnitfn{
predpisy

V ptipadé jakéhokoliv rozporu mezi

piijemce daru.
touto Smlouvou a obecné zavaznymi
pravnimi pfedpisy nebo vnitfnimi
pfedpisy pifjemce daru bude pfijemce
daru povinen o tom neprodlené
informovat spolecnost CSL Behring.
Pifjemce daru se zdrzi jakéhokoliv
jednani, které by bylo povazovano za
nezakonnou obchodni praxi tykajici se
jakéhokoliv
nezakonné nabadajictho zdravotnické

CSL

Behring vysli vstfic nebo ji zajistili

lé¢iv, nebo jednani

odborniky, aby spolecnosti
zvyhodnéné podminky. Ptijemce daru
pii podpisu této Smlouvy zarucuje, ze
ucet, na ktery bude dar poukdzan,
podléha pln¢ a vyhradné opravnéni

piijemce daru.

Pifjemce daru se zavazuje vystavit
doklad na
piispévky vyplacené dle této Smlouvy,

podepsany  pifjmovy

jakmile budou piispévky vyplacené dle
¢l. 3 této Smlouvy pfipsany na ucet

piijemce daru.

Pifjemce daru bude minimalné jednou

za kazdych Sest (6) mésict predkladat

2.2

23

24

4/13

the

Donation Purposes set forth in this

activities in  connection  with
Agreement. Beneficiary undertakes not
to use the Donation for any private

purposes.

Beneficiary agrees that it will comply

with all applicable laws as well as rules,

regulations, codes of conduct,
professional standards, guidelines,
directives and internal policies of

Beneficiary. In case of any conflict
between this Agreement and generally
binding legal regulations or internal
policies of Beneficiary, Beneficiary shall
be obliged to inform CSL Behring
thereof immediately. Beneficiary shall
refrain from any and all behavior that
shall be regarded as illegal commercial
practice concerning pharmaceuticals or
the

healthcare professionals to do favor or

any action that illegally incites

ensure advantage to CSL Behring. In

signing this Agreement, Beneficiary
warrants that receiving account is subject

to full and sole authority of Beneficiary.

Beneficiary agrees to provide a signed
valid receipt for contributions paid
under this Agreement (e.g. statement of
account) as soon as contributions paid
pursuant to Section 3 of this Agreement

are credited to the account of

Beneficiary.

Beneficiary reports at least once in every

three (3) months to CSL Behring



2.5

3.1

3.2

3.3

spole¢nosti  CSL. Behring
ohledné

plnéni

Zpravu

pokroku dosazeného pii
ucelu daru, a to vcetné
dolozeni cerpani daru pro dany tcel.
Zprava bude vypracovana pisemné.
Pokud pifjemce daru tuto povinnost
nesplni ani po upozornéni ze strany
spolecnosti CSL. Behring, zavazuje se
vratit dar nebo jeho cast, uniz
nedolozil cerpani, spolecnosti CSL
Behring do patnacti (15) dna od
tohoto upozornéni. Povinnost podle
prvni véty tohoto ustanoveni konci
uplynutim sedmi (7) mésica poté, co

byl dar vycerpan.

Pifjemce daru neni opravnén tuto
Smlouvu zvefejnit bez pfedchoziho
pisemného souhlasu spolecnosti CSL

Behring.

ZAVAZKY SPOLECNOSTI
BEHRING

CSL

Spole¢nost CSL. Behring se zavazuje
podpofit ucel daru uvedeny vl 1
prostfednictvim finan¢niho piispévku
ve vysi 50 000 CZK (slovy: padesat

tisic korun ceskych).

Spole¢nost CSL Behring poukaze vyse
uvedenou castku do triceti (30) dnua
od podpisu Smlouvy stranami této

Smlouvy.

budou

pfevedeny piimo na nasledujici ucet

Splatné financni piispévky

piijemce daru:

Majitel uctu: Centrum kardiovaskularni a

2.5

3.1

3.2

3.3

regarding the achieved in
fulfilling  the

including evidence of utilization of the

progress

Donation  Purposes,
Donation for the Donation Purposes.
The report shall be in writing. If
Beneficiary fails to fulfill this duty even
after notice of CSL Behring, Beneficiary
undertakes to return the Donation, or its
part with respect to which Beneficiary
has failed to evidence its utilization, to
CSL Behring within fifteen (15) days
from the notice. Obligation under the
first sentence of this section terminates
seven (7) months after utilization of the

Donation.

Beneficiary is not entitled to publish this

Agreement without prior written consent
of CSL Behring.

OBLIGATIONS
BEHRING

OF CSL

CSL Behring agrees to support the
Donation Purposes set forth in Section
1 above with a financial contribution in
the amount of CZK 50.000 (in words:
fifty thousands Czech Krones).

CSL Behring shall transfer the above-
mentioned amount within thirty (30)
days after the Agreement has been

signed by the Parties hereto.

Financial  contributions due  for
payment shall be transferred directly to

the following account of Beneficiary:

Account holder: Center of Cardiovascular and

Transplant Surgery
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transplantacni chirurgieBrno

Cisto aero: |G

Uéel platby: Podpora vzdélavani
zdravotnickych odbornikit CKTCH

3.4

4.1

4.2

Spole¢nost CSL Behring zajisti, aby
dar splnoval zakonné pozadavky a

vnitini predpisy.

PROTIKORUPCNI USTANOVENI

Strany budou pfi plnéni svych

zavazka  z této jednat

Smlouvy
vsemi
ptfedpisy,
protikorupcnimi  pfedpisy platnymi

v souladu  se piislusnymi

pravnimi zejména
v Ceské republice, vcetn¢ zak. ¢
40/2009 Sb., trestni zakonik (dale jen
Htrestni zakonik®),
zakoniku a zak. ¢ 40/1995 Sb., o

regulaci reklamy (dale jen ,,zakon o

obc¢anského

regulaci reklamy®), jakoz i s veskerymi
dal$imi pfislusnymi etickymi kodexy a

jinymi zasadami jednani.

Dar je poskytovan vyhradné pro tucel
uvedeny v této Smlouvé. Poskytnuti
daru neni spojeno se vznikem
zadnych jinych prav nebo zavazkua
stran, zejména s jakymkoliv zavazkem
pfedepisovat, vydavat, nakupovat,
objednavat ¢i doporucovat produkty
CSL  Behring

s rozhodnutim o jejich registraci ¢i

spolecnosti nebo

Account numbe:r: |
BAN: [

siC: I

Purpose: support of education of healthcare
professionals of CKTCH

3.4

4.1

4.2
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CSL Behring ensures that the Donation

meets the legal requirements and

guidelines.

ANTI-CORRUPTION

In their performance of obligations
arising out of this Agreement, the
Parties shall act in compliance with all
applicable legal regulations, including,
without limitation, anti-corruption rules
valid in the Czech Republic, including
Act No. 40/2009 Coll., Criminal Code
(“Criminal Code”), Civil Code and
Act No. 40/1995 Coll., on Regulation
of Advertising (“Act on Regulation of
Advertising”), as well as other laws
and other generally binding legal
regulations and all relevant ethical and

other industry codes of conduct.

The Donation is provided solely for the
purposes specified in this Agreement.
The provision of the Donation is not
connected with the establishment of
any other rights or obligations of the
Parties, in with

particular, any

obligation to prescribe, dispense,
purchase, order or recommend the

products of CSL Behring, or decide
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5.1

52

clenovi predstavenstva, zaméstnanci,
zastupci ¢t
jakéhokoliv

potencialnfho klienta spolecnosti CSL

zprostfedkovateli
stavajictho nebo

Behring.

OCHRANA OSOBNICH UDAJU

Strany berou na védomi, ze kazda

znich muaze v roli  spravce
zpracovavat osobni udaje fyzickych
osob vystupujicich na strané¢ druhé
strany  (zejména  identifikacni a
kontaktni udaje, udaje o provedenych
platbach a zaznamy komunikace) a
pfipadné dalSich osob zapojenych na
plnéni této Smlouvy jakozto subjektt

udajt, a to pro nasledujici ucely:

(a) uzavieni a plnéni smluv se
smluvnimi partnery;

(a) vnitfni administrativn{
potieby, evidence a statistika;

(b) ochrana majetku a osob
spravce;

(0) ochrana prav a pravnich
naroku spravce;

(d) plnéni zakonnych povinnosti
spravcee.

Pravnimi zaklady pro zpracovani

osobnich udaju dle vyse uvedenych

ucela jsou:

@)

opravnény zajem spravce na

uzavieni smluv a plnéni
uzavienych smluv (pro ucel

dle odst. 5.1 pism. (a) vyse);

5.1

52
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Behring.

DATA PRIVACY

The Parties acknowledge that each of
them may, in the role of a controller,
process the personal data of natural
persons acting on the other side (in
particular identification and contact
information, payment details and
communication records) and any other
persons involved in the performance of
this Agreement as data subjects , for

the following purposes:

(@)

conclusion and performance of

contracts with contractors;

internal administrative

(b)

purposes, records and statistics;

(©) protection of assets and persons
of the controller;

(d) protection of the rights and
claims of the controller;

(e) (performance of the controller's

legal obligations.

The legal bases for processing personal
data according to the above purposes

are as follows:

the controller's legitimate interest in
concluding contracts and performing
the contracts (for the purpose referred

to in paragraph 5.1 (a) above);



5.3

5.4

(b) opravnény zajem spravce na
evidenci uzavienych smluv a
na tvorb¢ statistik a evidenci
spravce (pro ucel dle odst. 5.1
pism. (a) vyse), ochrané jeho
majetku, zaméstnancu a tfetich
osob (pro ucel dle odst. 5.1
b) Vi),

pravnich narokd spravce (pro

pism. ochrané

ucel dle odst. 5.1 pism. (c)

vyse);
(0) plnéni pravnich povinnosti
spravce, zejména z oblasti

danové a ucetni (pro ucel dle

odst. 5.1 (d) vyie).

Osobni udaje budou zpracovavany
pro ucel dle odst. 5.1 pism. (a) vyse po
dobu ucinnosti Smlouvy, pro ucely dle
odst. 5.1 pism. (a) az (d) vyse po dobu
trvani promlceci doby, vcetné doby
pokryvajici jeji pfipadné staveni ci
pferuseni, typicky vsak ne déle nez 16
let po ukonceni ucinnosti Smlouvy, a

pro ucel dle odst. 5.1 pism. (d) vyse

po  dobu  plnéni  piislusnych

zakonnych povinnosti.

Subjekty udaji  jsou v pifpadech

stanovenych ~ pravnimi  pfedpisy

opravneény:

(a) pozadovat pfistup k osobnim
udajum;

(b) pozadovat opravu, doplnéni ¢i
vymaz osobnich udaju;

(©) pozadovat omezeni

5.3

5.4
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b) (b) the controller's legitimate interest in

registration of concluded contracts and
in creation of the controllet's statistics
and records (for the purpose referred
to in paragraph 5.1 (b) above),
protection of its assets, employees and
third parties (for the purpose referred
to in paragraph 5.1 (c) above),
protection of controllet's legal rights
(for the purpose according to

paragraph 5.1 (d) above);

(c) fulfillment of the controllet's legal
obligations, especially in the area of tax
and accounting (for the purpose under

paragraph 5.1 (e) above).

Personal data will be processed for the
purpose pursuant to paragraph 5.1. (a)
above for duration of the effective
period of the Agreement, for the
purposes pursuant to paragrapg 5.1 (b)
to (e) above for the duration of the
limitation period, including any period
of suspension or interruption, but
typically not more than 16 years after
the termination of the Agreement, and
for the purpose of paragraph 5.1. (e)
above for the duration of the applicable
legal obligations.

In cases stipulated by law, data subjects

are authorized to:

(a) request access to personal data;

(b) request the rectification, addition or

erasure of personal data;

(c) require restrictions on the processing

of personal data;



5.5

5.6

zpracovani osobnich udajt;

(d) pozadovat vysvetlend

zpracovani osobnich udajt;

(e) vznést namitku proti

zpracovani osobnich udaji;

® vyuzit prava na pfenositelnost

osobnich udaji; a

(2 vyuzit prava podat stiznost

proti  zpracovani osobnich
udaji k Ufadu pro ochranu

osobnich udaju.

Veskera

prostfednictvim

prava lze uplatnit

kontaktt stran

uvedenych v zahlavi Smlouvy.

Aniz

ustanoveni tohoto clanku, strany se

by tim byla dotcena jina

(93

zavazujfi  chranit rovnéz  veskeré
osobni udaje osob nespadajicich do
kategorii specifikovanych v odst. 5.1
vySe, se kterymi se v ramci vykonu
prav a/nebo plnéni povinnosti dle
této Smlouvy seznami, a zavazuji se o
téchto osobnich udajich zachovavat
mlcenlivost. 'V piipad¢, Ze by pii
plnéni této Smlouvy mélo dochazet ke
zpracovani osobnich udaju jednou
stranou jakozto zpracovatelem pro
druhou stranu jako spravce, zavazuji
se strany na zadost kterékoli z nich
uzaviit smlouvu o  zpracovani
osobnich udaji v podobé¢ samostatné
smlouvy ¢i dolozky ve formé dodatku
k této Smlouvé, a to se vsemi
nalezitostmi vyzadovanymi pravnimi

prfedpisy.
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5.5

5.6

(d) request an explanation of the

processing of personal data;

(e) object to the processing of personal

data;

(f) exercise the right to portability of

personal data; and

(g) exercise the right to file a complaint
against the processing of personal data
with the Office for Personal Data

Protection.

All rights can be exercised through the

contacts of the parties mentioned in the

header of the Agreement.

Without prejudice to other provisions
of this

undertake to protect all personal data

Article, the Parties also
of persons not falling within the
categories specified in paragraph 5.1
above, which they become aware of in
the exercise of their rights and / or
performance of their obligations under
this Agreement, and undertake to

preserve  confidentiality of  these
personal data. In the event that the
processing of this Agreement should
result in the processing of personal data
by one party as the processor for the
other party as the controller, the parties
undertake, at the request of either
party, to enter into a personal data
processing agreement in the form of a
separate agreement or clause to this
Agreement, with all the requisites

required by law.



6.1

6.2

6.3

RUZNE

Strany  sjednavaji, ze jakékoliv
poruseni ¢l. 2, 3, 4, a 5 této Smlouvy
bude

poruseni  této

povazovano za podstatné

Smlouvy, a Ze
v takovém pfipadé muze kterakoliv ze
stran okamzit¢ ukoncit tuto Smlouvu

pisemnou vypoveédi doru¢enou druhé

strang, nabyvajici uc¢innosti
okamzikem  dotruceni, a muze
pozadovat  vraceni  poskytnutého
plnéni, pokud je vdobré vife

pfesvédcena, ze druha strana porusila

ustanoveni ¢l. 2, 3, 4 a 5, a to aniz by

takova  strana  byla  povinna
poskytnout druhé strané¢ nahradu
hmotné skody nebo nehmotné ujmy
nebo ji  poskytnout  jakékoliv

odskodnéni ¢i uhradit jiné naklady
vzniklé vyhradné v disledku takového

ukonceni Smlouvy.

Tato Smlouva obsahuje uplnou
dohodu mezi obéma stranami. Tato
Smlouva muze byt podepsana
elektronickym podpisem. Nelze ji
ménit ustné, ale pouze pisemnou
dohodou
stranami. Za pisemnou dohodu se

dohoda

podepsana elektronickym podpisem.

podepsanou obé¢ma

pfitom povazuje rovnez

Vsechna ustanoveni této Smlouvy

jsou samostatna a odd¢litelnd, a

pokud by byla

kterakoliv  z nich

z jakéhokoliv.  davodu  shledana
neplatnymi nebo  nevynutitelnymi,
zustanou  platna a  vynutitelna

6.1

6.2

6.3
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MISCELLANEOUS

The Parties agree that any breach of
Sec. 2, 3, 4 and 5 of this Agreement
shall be considered as a material breach
of this Agreement and, in such a case,
cither Party may immediately terminate
this Agreement by a written notice
delivered to the other Party effective as
of the time of delivery and request
returning of the provided performance,
if it is convinced in good faith that the
provisions of Sec. 2, 3, 4 and 5 have
been breached by the other Party,
without such Party being obligated to
compensate material or immaterial
detriment to the other Party or provide
any indemnification to it or pay other
costs solely in consequence of such

termination of this Agreement.

This Agreement comprises the full
agreement between the contracting
Parties. This Agreement may be signed
by electronic signature. It cannot be
changed orally, but only by a written
agreement signed by both parties. An
agreement  signed by  electronic
signature is also considered to be a

written agreement.

All of the provisions of this Agreement
are distinct and severable, and if any
provisions should, for any reason, be
held to be invalid or unenforceable,

valid and

provisions hereof shall continue in full

then the enforceable



ustanoveni této  Smlouvy v plné

platnosti a ucinnosti.

bude

s pravnim

Tato  Smlouva vykladana

v souladu tadem Ceské
republiky, bez ohledu na principy
koliznich norem. Jakykoliv spor mezi
spolecnosti CSL Behring a pfijemcem
daru vyplyvajici z této Smlouvy nebo

bude

jurisdikei

vznikly v souvislosti s ni

postoupen vyhradni

piislugnych soudi v Ceské republice.

Strany sjednavaji, ze wust. § 557

obcanského zakoniku se pifi vykladu

této Smlouvy neuplatni.

Tato Smlouva je uzaviena ve dvou
vyhotovenich, z nichz kazda strana

obdrzi po jednom vyhotoveni.

6.4
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force and effect.

This Agreement shall be construed
under and governed by the laws of the
Czech Republic without regard to
conflict of laws principles. Any dispute
arising from or in any way related to
this Agreement between CSL Behring
and the Beneficiary shall be referred to
the exclusive

jurisdiction of the

competent courts in the Czech

Republic.

The Parties agree that the provisions of
Section 557 of the Civil Code shall not
apply to the interpretation of this

Agreement.

This

counterparts, with each Party receiving

Agreement is made in two

one counterpart.




Ptiloha &. 1: Zadost o poskytnuti daru / Annex 1: Request for donation

CSL BEHRING s.r.o.

na
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